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結       語

    筆者根據個人e認識，對〈福佬台語（1）〉美中不足e所在，說明如上，提供相關方面thang作改進e參考。講—起-來，〈國際音標〉是國際間一致公認e音標，順tioh〈國際音標〉來訂制拼音文字是咱思考e大原則。咱tioh愛知影母語kap華語雖然表面相似，卻各有各e內涵，母語拼音m-thang一直beh 〈仿〉華語e拼音。因為華語拼音違背〈國際音標〉e所在be少。華語kap台語ti語法、結構方面 有真-che無仝e所在，有時某種語詞實在be省-tit。比喻講, 〈福佬台語 （1）〉(p12)〈a bor za〉──〈阿婆早〉, 少一字〈賢ghau〉字； 〈ghua bheh ngeh cai ziah.〉(p32)──〈我要夾菜吃〉, 少一字〈來lai〉字，讀起來 真礙-gioh，台灣話 to  m-是an-ni。Tioh 改作：〈a bor ghau za〉(p12)；〈ghua bheh ngeh cai lai ziah.〉(p32) chiah khah順口，因為chit-二句話e副詞．補助動詞 攏be-省-tit。 che是台語kah華語無仝e好証據。其他 請參考例示e內容。

    筆者雖然身ti海外，心卻ti故鄉；祈求上帝保守鄉親大家有平安、有喜樂。對母語教育，koh是〈語重心長〉。可惜，手邊e資料實在有限，be-tang儘量講意見；ngˋ望咱大家攏為母語教育來同心協力，thang早日ho. i進入美善之境，an-ni全民有福，社稷有幸。懇請 先進學者多多指教，不止感謝！
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